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5 JAAR GELEDEN

Cassiopeia Vitt wist niet zeker of ze haar nu of later zouden vermoorden. Maar dat ze haar zouden vermoorden was wel duidelijk.

Ze zouden het althans proberen.

Wat betekende dat ze iets moest doen, maar haar mogelijkheden waren beperkt. Haar handen waren met nylondraad achter haar rug vastgebonden, haar voeten vastgeketend aan de rotswand, die haar als een donkere cocon omsloot. Ze bevond zich diep in het Rilagebergte, meer dan tweehonderd kilometer ten zuiden van Sofia, de hoofdstad van Bulgarije. Alleen. Erger nog: niemand wist waar ze was, en de diepe keteldalen, scherpe pieken en gletsjermorenen die haar omringden behoorden tot de meest afgelegen oorden in de Balkan.

Ze was gisteren gearriveerd en had het kamp aan de voet van een beboste helling aangetroffen.

Een laag mechanisch gebrom steeg op uit een van de tenten, en twee zwarte kabels liepen slingerend de berg in, wat wees op een generator. Ze wilde net hun spoor volgen en de grot betreden, toen er een man in de opening verscheen. Hij was kort, breedgeschouderd, met een gebruind gelaat en een dunne snor. Hij droeg een overall, bevlekt als met roet, en onder beide oksels zaten vlindervormige zweetplekken. Zijn gezicht liep over van verbazing toen hij zijn bezoeker in het oog kreeg, maar die uitdrukking verdween snel.

Hij zei iets tegen haar, in het Bulgaars. Slavische talen waren niet haar sterkste punt, dus probeerde ze het in het Engels. ‘Ik hoorde in het dorp dat hier een kamp was. Ik dacht: laat ik eens gaan kijken.’

Hij had een schop en pikhouweel bij zich, die hij terzijde zette. ‘Alleen archeologen die naar botten graven. Veel meer valt er niet te zien, ben ik bang.’

Hij sprak mooi, helder Engels, met slechts een vleugje van een Russisch accent.

‘Fascinerend,’ zei ze, maar ze dacht aan wat de dorpeling had gezegd toen hij haar deze kant op wees. Dat de mannen zichzelf hadden voorgesteld als amateurgeologen.

‘Het is koud en smerig daarbinnen, en veel botten zijn er niet.’ Hij hurkte neer en liet zijn benen rusten. ‘Hierbuiten voelt het beter, in de frisse lucht.’

Hij haalde een pakje sigaretten tevoorschijn en bood haar iets te roken aan. Ze weigerde beleefd, waarna hij zelf een sigaret opstak met een wegwerpaansteker. De man zei dat hij Petar Varga heette.

‘Hoelang bent u hier al?’ vroeg ze.

‘Te lang. Wat mij betreft is dit een slecht idee. Droge grot, begrijpt u?’ Hij genoot van zijn sigaret.

‘Wordt de opgraving gefinancierd door een universiteit?’

Hij stond op. ‘Meer dan een. Maar dit is een klein project. Bij wijze van proef. Gewoon om te kijken wat er boven de grond komt.’

‘Archeologie heeft mij altijd gefascineerd,’ zei ze. ‘Zou ik de op graving mogen zien?’

Hij hield zijn hoofd schuin en fronste. ‘Het is daarbinnen behoorlijk nauw.’

Ze wierp hem een glimlach toe. ‘Ik ben niet bang uitgevallen.’

Hij gooide zijn sigaret op de grond. ‘Waarom ook niet? Kom, ik geef u een rondleiding.’

‘Opstaan,’ kreeg ze te horen.

Daar waren ze.

Twee mannen met geweren.

Ze werd ontdaan van haar kettingen en teruggevoerd naar dezelfde tunnel die Varga haar gisteren had getoond. Die was eerst smal, maar vijftien meter de berg in werd de gang bijna twee meter breed. Het zwakke schijnsel van lampen verdreef met enige regelmaat de duisternis en onthulde muren met scherpe rotspunten, de vloer bestond uit een mengsel van zand en kiezels. Zijtunnels boden toegang tot nog meer donkere spleten. De grond onder hun voeten veranderde twee keer in hoogte, maar liep geleidelijk op. Er hing een benauwde, stinkende lucht, als in een kelder die na een storm onder water was gelopen.

Voor hen kwam de gang uit in hetzelfde rechthoekige vertrek dat ze gisteren had gezien. Het was ongeveer twintig meter lang, met een laag plafond van puntige rotsen die blauwachtig opgloeiden in het licht van dampende halogeenlampen. Helemaal aan het eind leek zich een altaar te bevinden, een rechthoekige plaat van zwart geworden steen, geschraagd door ronde pilaren. Het hele bouwsel stond op een verhoging die uit het vloergesteente was gehouwen.

Achter het altaar waren fletse muurfresco’s zichtbaar; haar blik viel op een jachttafereel waarop een wild zwijn werd aangevallen door een jager te paard en een naakte man met een dubbele bijl. Ze wist dat de dubbele bijl de macht van de koning symboliseerde, terwijl de naakte man Zalmoxis, de Thracische zonnegod, voorstelde. Varga had gisteren een fout gemaakt door de figuren op het kunstwerk Romeins te noemen. En zij had een fout gemaakt door niet meteen op de vlucht te slaan.

Bij het altaar stond een andere man op haar te wachten. Hij was lang, breedgeschouderd, met een smal middel en even smalle heupen. Uit zijn ronde gezicht stak een piepkleine neus die een lichte bobbel vertoonde, en slierten zwart haar streken langs het topje van zijn oren. Hij droeg een spijkerbroek en een overhemd met lange mouwen.

‘Ik ben Lev Sokolov,’ zei hij tegen haar. Hij sprak Engels met een vet Russisch accent. ‘Ik heb opdracht gekregen je te ondervragen.’

‘Van wie?’

‘De Russen. Zij zijn hier de baas.’

‘Volgens mij is Bulgarije een onafhankelijk land.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Kan best zijn. Maar hier hebben de Russen het voor het zeggen.’

‘Wat is er zo bijzonder aan deze plek?’

‘Waarom ben je hier?’

Ze kon moeilijk zeggen dat Henrik Thorvaldsen haar had gevraagd de omgeving te verkennen. Haar Deense vriend, gefascineerd door alles wat verloren was gegaan en twintig keer rijker dan zij ooit zou kunnen worden, was op de mogelijke locatie van een onontdekt Thracisch praalgraf gestuit.

Dat kwam zelden voor.

De Thraciërs waren een strijdlustig nomadenvolk, dat zich bijna vijfduizend jaar geleden in de centrale Balkan had gevestigd. Ze werden voor het eerst vermeld in de Ilias als bondgenoten van de Trojanen in de strijd tegen de Grieken, en Herodotus merkte cynisch op dat ze hun kinderen verkopen en hun vrouwen laten verkeren met welke man het ze maar belieft. Tweeënhalfduizend jaar geleden heersten ze over de bergen van Noord-Griekenland en wat later Zuid-Bulgarije zou worden. Na uiteindelijk te zijn veroverd door Alexander de Grote, en nogmaals door de Romeinen, gingen ze in de zesde eeuw ten slotte op in de Slavische volken. Ze ontwikkelden geen schrift en lieten geen spoor van hun bestaan achter, behalve graftomben bezaaid met fabelachtige schatten van zilver en goud. De meeste graven waren verder naar het noorden gevonden, in het midden van Bulgarije, in wat nu de ‘Vallei der Thracische Koningen’ werd genoemd. Maar Thorvaldsen had bij toeval de locatie ontdekt van een obscuurder graf in het zuiden. Een plaats die ooit een belangrijk deel uitmaakte van het oude Thracië. De inwoners hadden dit gebergte de naam Rila gegeven, wat ‘waterrijk’ betekende. Hij had gehoopt dat het graf ongeschonden zou zijn. Helaas hadden anderen het eerst gevonden.

En zij waren niet op zoek naar historische schatten.

‘Ik ben op vakantie en had dit deel van Bulgarije nooit gezien,’ zei ze tegen Sokolov.

‘Juffrouw Vitt, u bent belangrijk. U bezit een miljardenbedrijf, geërfd van uw vader. U bezit een groot landgoed in Zuid-Frankrijk. Een vrouw zoals u, een vermogend iemand, gaat niet op vakantie in dit gebergte.’

Ze hadden de vorige dag, na haar gevangen te hebben genomen, haar paspoort afgepakt en kennelijk was iemand druk in de weer geweest meer over haar te weten te komen.

‘Wat ben je van plan?’ vroeg ze. ‘Mij vasthouden voor losgeld?’

‘Ik stel alleen een simpele vraag: waarom bent u hier?’

Ze ving iets op in Sokolovs ogen, een vriendelijk verzoek om eerlijk antwoord te geven. Ze vroeg zich af of de twee andere mannen, die aan de overkant van de kamer stonden, het gesprek begrepen. Aan hun gedrag te zien luisterden ze niet eens.

Ze besloot de waarheid te vertellen en zei: ‘Dit is een Thracische graftombe.’

‘Ik vroeg mij al af wie hem had gebouwd,’ zei Sokolov. ‘Hoe oud is hij?’

‘Vermoedelijk derde tot vijfde eeuw voor Christus.’

‘We vonden dit bij toeval. Een explosief in een andere tunnel opende een schacht naar hier.’

Hij was kaal. Geen artefacten. ‘Was hij leeg?’

Hij knikte. ‘Dit is precies zoals we het vijf dagen geleden aantroffen.’

Hij bestond tenminste. Thorvaldsen zou dolbij zijn dat te horen.

Al moest ze natuurlijk eerst ontsnappen om het hem te kunnen vertellen.

Maar haar vermoeden leek te kloppen. Ze had er de hele nacht, vastgeketend aan de muur, over nagedacht. Bulgarije was rijk aan mangaan, steenkool, koper, lood, zink en goud. Deze mannen konden geologen zijn. Maar als ze gewoon een onderzoeksteam waren, waarom hielden ze haar dan gevangen? Vanwaar de geweren?

Er was maar één logische verklaring.

Er kwam een ander erts uit deze bergen, een erts dat de voormalige Sovjet-Unie openlijk had ontgonnen.

‘Hoe groot is de uraniumader die jullie hebben gevonden?’ vroeg ze.

De blik in Sokolovs ogen gaf aan dat ze het juist had geraden. ‘Groot genoeg om te weten dat je het daglicht niet meer zult zien.’ Er lag geen gevaar besloten in Sokolovs dreigement. Het klonk meer als een mededeling, die duidelijk maakte dat ze in de problemen zat, maar niet zozeer hem hoefde te vrezen.

Hij gebaarde naar een van de gewapende mannen en blafte iets in het Russisch. De man vond een mes en sneed de nylonboeien door die haar armen achter haar rug hielden.

Ze wreef het pijnlijke gevoel uit haar polsen. ‘Bedankt. Ze zaten strak.’

‘Er valt met deze mannen niet te spotten,’ zei hij. ‘Ze hebben hun orders gekregen en zullen die zonder aarzelen uitvoeren. Ik moet weten waarom je hier bent.’

Ze vroeg zich af of het Sokolovs taak was haar op haar gemak te stellen, haar het gevoel te geven dat ze kwetsbaar was, haar vertrouwen te winnen. Hij had iets over zich. Iets wat haar aantrok. Niet de gebruikelijke arrogantie die Russen leken uit te stralen. Meer terughoudend. Iets sympathieks. Ze hield zichzelf voor dat ze op haar hoede moest zijn en niet meer moest zeggen dan nodig was.

Om tijd te winnen bestudeerde ze het gewelf.

Thracische koningen en adel werden begraven in ondergrondse tempels die heroons werden genoemd. Dit soort tempels, meestal rechthoekig, met verschillende ka mers of bestaand uit één rond vertrek met een koepeldak, waren bedoeld voor het houden van rituele ceremoniën om de overledenen met grafgeschenken te vereren. Tot begin twintigste eeuw was de beschaving van de Thraciërs bijna geheel onbekend, dus toen Thorvaldsen haar deze kans bood, was ze opgewonden geweest bij het vooruitzicht een van hun vergeten heiligdommen te bezoeken.

Maar dit graf was overduidelijk geplunderd. Er was hier niets te vinden.

En het was tijd dat ze vertrok.

Ze telde drie tunnels die een uitweg boden. Een ervan was het pad terug naar buiten. De twee andere voerden dieper de berg in. Ze schatte de afstand tot de dichtstbijzijnde uitgang. Zo’n vijftien stappen. Rechte lijn. Geen obstakels.

Ze bewonderde opnieuw de fresco’s en verbaasde zich over het ontbreken van Griekse invloeden. De Thraciërs hadden een rijke cultuur en als ze niet onderling verdeeld waren geweest, zouden ze mogelijk een blijvende beschaving hebben opgebouwd. Na hun hellenisering waren de baarden, tatoeages, mantels, laarzen en mutsen die het volk hadden gekenmerkt helaas verdwenen, zowel uit hun leven als uit hun kunst. De hier aanwezige afbeeldingen stamden uit een tijd voor die Griekse invloed en toonden de Thraciërs in hun oorspronkelijke gedaante – niet blauwogig en roodharig, zoals ze door een waarnemer onjuist waren beschreven, maar donkerharig, met gelaatstrekken die veeleer Europees aandeden.

‘Wil je me vertellen waarom je hier bent?’ vroeg Sokolov opnieuw.

‘Doe dat vooral,’ zei een nieuwe stem. ‘Ik wil antwoord op die vraag.’

Petar Varga betrad de ruimte.

Vandaag ging hij stijlvoller gekleed, niet langer in zijn vuile werkoverall. Hij naderde de plek waar zij en Sokolov stonden met het pocherige loopje van degene die de leiding had. Bij elke stap knerpte het losse grind onder zijn zolen.

‘Steek dat antwoord maar in je reet,’ zei ze.

Varga’s arm zwiepte omhoog en de rug van zijn hand sloeg tegen de zijkant van haar gezicht. De klap deed haar wankelen, maar ze hervond haar evenwicht en stond klaar om zich op hem storten, toen Varga een pistool tevoorschijn haalde.

‘Met een pistool ben je een stoere kerel,’ zei ze. ‘Ben je ook zo stoer in een gevecht met blote handen?’

Hij lachte. ‘Dat gaat me minder goed af. Het staat mij wel aan dat je niet weet wat ik ga doen.’

Ze wreef over haar wang en haar zere kaak. Daar zou hij spijt van krijgen. Slechts één kans, meer had ze niet nodig.

‘Ik hoop dat je na vannacht doorhebt dat het ons menens is,’ zei Varga. ‘Waarom ben je hier?’

Ze besloot hem voor de gek te houden, omdat het eigenlijk niet uitmaakte wat ze zei. ‘Ik kwam jou zoeken.’

Varga’s gezicht vertrok. ‘Voor wie dan wel?’

Ze draaide zich bij hem weg en stapte dichter naar het altaar, waar een paar vuistgrote stenen verspreid over de grond lagen. Het vertrek was groot voor een Thra cische graftombe. Enkele dagen geleden had ze wat research verricht en daaruit was gebleken dat de rechthoekige gewelftypen meestal uit drie afzonderlijke kamers bestonden, elk rijkelijk versierd met zuilen, friezen en karia tiden. Maar in dit gewelf waren alleen fresco’s te zien.

Dat was vreemd.

Ze vroeg zich af of de twee andere uitgangen naar nog meer kamers of tunnels zouden leiden. Het was onmogelijk daar zeker van te zijn. Ze zag stroomkabels kronkelend verdwijnen in het duister van beide openingen. Helaas kon ze niet de uitgang bereiken waarvan ze wist dat hij naar de frisse lucht leidde, want die werd aan weerszijden bewaakt door een gewapende man.

Ze tilde een van de stenen op en voelde hoe zwaar die was.

Zwaar genoeg.

‘Wat ga je doen?’ vroeg Varga. ‘Steentjes naar mij gooien?’

Ze keek nog eenmaal vluchtig om zich heen om zich te oriënteren. ‘Dat zou stom zijn. Maar…’

Ze slingerde de steen naar de lichtbalk en raakte het midden van het paneel. De lampen ploften in een regen van blauwwitte vonken uiteen.

De grotkamer werd plots in duisternis gedompeld en ze dook achter het altaar. Ze gebruikte het flauwe licht van lampen achter in de drie tunnels als bakens, veranderde van positie en rende door het donker naar de opening op vijftien passen bij haar vandaan. Ze had geen idee waar de tunnel heen voerde, maar alles was beter dan hier blijven.

De mannen schreeuwden naar elkaar in het Russisch.

Ze bleef op koers en hoopte dat ze niet tegen een van haar gijzelnemers of een stuk rots op zou lopen.

Ze vond de tunnel en stormde naar binnen.

Achter haar klonken twee schoten.

Er waren hier minder lampen, en ze hingen verder uit elkaar, zodat er veel meer duisternis dan licht in de gang opdoemde. Ze hield haar pas in. Haar schoenen stootten tegen losse kiezels en ze hield een arm gestrekt voor zich uit, tastend in de lucht.

Ze bereikte een punt waar de tunnel naar rechts afboog. Terwijl ze de hoek om ging, verscheen er achter haar een lichtje. Zaklantaarns die haar kant op kwamen. Ze liep verder, met de ene hand voor zich uit, terwijl ze met de andere de tunnelwand volgde.

Het ene moment voelde ze vaste grond onder haar voeten, het volgende moment viel ze omlaag.

Haar maag schoot in haar keel.

Een paar tellen lang was ze gewichtloos.

Toen klapte ze tegen een harde bodem en raakte buiten bewustzijn.

Ze opende haar ogen, maar een gordijn van water dwong haar meteen haar oogleden dicht te knijpen. De koude vloeistof stroomde over haar heen met de kracht van een waterval. Ze hees zichzelf van de rotsvloer en veegde met een mouw langs haar natte ogen. Ze werd omringd door duisternis, afgezien van een gat in het plafond, tien meter boven haar. Haar blik was wazig maar geleidelijk ontwaarde ze Varga en Sokolov, elk met een zaklantaarn, die door de opening op haar neerkeken.

‘Ik dacht wel dat water je zou opfrissen,’ riep Varga naar beneden.

Haar benen deden zeer, net als haar lendenstreek, maar ze leek niets te hebben gebroken. Haar haren en kleren waren doorweekt en een kilte begon door te dringen tot haar huid.

‘Goed dat je een kuil hebt gevonden,’ zei Varga. ‘Bespaart mij de moeite om je hier te dumpen. En om te bewijzen dat ik niet de beroerdste ben…’ Hij gooide zijn zaklamp omlaag, die ze opving. ‘Zo zit je tenminste niet in het donker. Zolang de batterijen werken.’

Varga verdween uit het zicht. Blijkbaar was hij weggelopen.

Alleen het gezicht van Sokolov bleef achter.

‘Ga naar links,’ fluisterde hij.

Toen was ook hij verdwenen.

Het licht van boven vervaagde en de duisternis overviel haar.

Ze knipte de zaklamp aan en liep naar rechts, opzettelijk de instructie van Sokolov negerend.

De wanden waren kurkdroog, en het pad voor haar boog af. Ze ging de hoek om en zag iets op de grond: een rode gloed die ritmisch pulseerde als een piepklein zoeklicht. Toen ze naderbij stapte, viel haar licht op een digitaal klokje, bevestigd aan een dikke bundel roze materiaal.

Wegtikkende getallen.

Ze wist meteen wat het was.

Een bom.

De tijdontsteker gaf 15 seconden aan.

14. 13. 12.

Ze rende in de tegenovergestelde richting en sprong naar voren, net toen de kneedbom explodeerde.

De krachtige schok deed de berg schudden en veroorzaakte een lawine aan puin die de tunnel achter haar algauw verslond. Toen het plafond bezweek, klauterde ze overeind en dook opzij. De opening waar ze een moment eerder Varga en Sokolov had gezien, was nu ook verdwenen.

Ze spurtte naar een andere hoek.

Achter haar stortten de tunnelwanden in, rots beukte op rots. Er stoof een dikke stofwolk omhoog en de lucht maakte snel plaats voor een verstikkende nevel. Ze keek voor zich en zag dat de linkertunnel tien meter verderop eindigde. Erger nog, onder aan de rotsversperring pulseerde nog een rode gloed. Ze rende naar voren en het licht onthulde een tweede digitale tijdontsteker bevestigd aan nog een bundel springstof. Deze klok stond op dertig seconden.

Ga naar links?

Sokolovs manier van helpen?

De eerste explosie had de tunnel achter haar vernietigd, zodat elke vluchtroute in die richting was geblokkeerd, en er lag een bom aan haar voeten, die over nog geen twintig seconden zou ontploffen.

Ze draafde terug naar de hoek en scheen rond met de zaklamp. De eerste tunnel verzwolg zichzelf. Een donderklap doorkliefde de lucht toen een blok steen ter grootte van een Mercedes omlaagkwam en in brokstukken uit elkaar viel.

Ze beschermde haar ogen, tuurde daarna door een sluier van stof.

In haar hoofd bleef ze aftellen. Waarschijnlijk nog minder dan tien seconden. Ze zwiepte de lichtbundel naar links, toen naar rechts, en zag dat er in de overgebleven wand een glimlach ontstond die zienderogen uitgroeide tot een gapende mond.

Ze nam een besluit en sprong door de opening.

Een tweede explosie liet de berg trillen.

Achter haar verdween de hele tunnel, maar het geraas van elkaar verpletterende rotsblokken werd gedempt door een barrière van puin, die het daarnet nog bestaande gat verzegelde.

Het gerommel ging nog een minuutje door, toen stierf het weg.

Ze lag op haar buik en hield haar adem in.

Absolute duisternis verslond haar.

Ze ademde uit en probeerde de zaklantaarn.

De lamp deed het nog.

Ze bestudeerde haar gevangenis. De ruimte was niet hoog genoeg om te staan, misschien anderhalve meter, en het plafond en de vloer liepen schuin omhoog. Tot haar ontzetting zat ze opgesloten in een lange, smalle doodkist van steen, afgesloten aan beide kanten. Haar natte kleding werd bedekt door een dikke laag stof, net als haar gezicht en haar.

Ze blies haar lippen schoon en kon de lucht inhaleren, maar er hing zo’n dikke mist van stofdeeltjes dat het bijna leek alsof ze in een sneeuwstorm was beland.

Ze scheen met de zaklantaarn rond in de besloten ruimte en verdreef alle negatieve gedachten uit haar geest. Het zwevende stof fonkelde als piepkleine sterretjes. Ze wiste een plekje lucht schoon om adem te halen.

Toen viel haar iets op.

Ze bewoog de lichtbundel onderzoekend heen en weer.

Nee, het was niet haar verbeelding.

De deeltjes verplaatsten zich – langzaam, bijna onmerkbaar, maar ze dwarrelden beslist naar rechts.

Ze kroop op haar buik naar voren.

De vloer liep schuin op naar het plafond. Aan het eind van het vertrek viel de vloer weg en zag ze in het donker, een paar centimeter onder haar, een spleet van wel een meter in lengte en zo’n vijfendertig centimeter hoog. De ruimte was gevuld met stenen, maar niet compleet afgesloten. Ze liet haar bovenlichaam over de rand hangen en tuurde door de opening. Erachter was het ook donker, maar het zag eruit als een kruipruimte, groot genoeg voor haar.

Ze voelde een sterkere luchtstroom. Dat stemde haar hoopvol.

Ze probeerde het puin los te wrikken. De stenen lagen losjes op elkaar gestapeld, maar wilden niet wijken. Ze draaide zich om, stak haar benen recht vooruit en stampte met haar schoenzolen tegen de stenen.

Na drie keer trappen gaf het steen mee.

Ze maakte een pad vrij en zag dat ze erdoor kon kruipen. Wat haar nog hoopvoller stemde, was dat de lucht frisser was geworden. Ze was trots op zichzelf dat ze kalm was gebleven, al waren claustrofobische ruimtes nooit haar zwakte geweest. Ze had wel moeite met grote hoogten, vooral vanuit vliegtuigen en helikopters. Haar regel luidde: als ze er niet in kon rondrennen, vloog ze er niet in. Helaas leek die regel keer op keer te worden overtreden. Ze leek constant te worden achtervolgd door problemen. Het ene na het andere. Dit was daar weer een perfect voorbeeld van.

Ze kroop voorwaarts op haar ellebogen en wurmde zich omlaag in een nog smallere ruimte. Het licht van haar zaklamp onthulde weer een rechthoekige doorgang, minder dan een meter in het vierkant, die een paar meter verder stopte. Aan het uiteinde ontwaarde ze opnieuw een opening in de vloer.

Ze tijgerde moeizaam vooruit en tuurde omlaag. Ze zag een schuine helling die haar deed denken aan de stortkoker voor wasgoed in de woning uit haar jeugd. Het pad leek daarna weer omhoog te gaan, en ze zag stof die kant op drijven.

Zou ze over die bult kunnen komen?

Stel dat ze vast kwam te zitten. Dat was geen prettig idee.

Ze wrong zichzelf naar voren, tot aan het punt waar het gesteente weer schuin opwaarts liep. De ruimte leek breed genoeg, dus wurmde ze zich naar boven en richtte de zaklamp naar beneden. Zo’n twee meter onder haar zag ze een rotsvloer, overdekt met korstmos.

Vrijheid?

Ze kronkelde over de bult heen en gleed met haar hoofd omlaag, de armen naar voren gestrekt, uit haar benarde positie.

Haar lichaam kwam vrij.

Ze stond zo te zien in een tunnel – ruim, lang – die zich uitstrekte in beide richtingen en veegde het stof van haar kleding.

Ze zoog een paar keer haar longen vol.

Rechts van haar dook een lichtje op, dat almaar feller werd. In de omringende gloed zag ze Lev Sokolov.

Ze balde een vuist.

Maar ontspande haar vingers toen er een pistool verscheen in de hand van de Rus.

‘Ik ben niet de vijand,’ zei Sokolov.

‘Ga naar links? Je zei dat ik naar links moest.’

Hij knikte. ‘Bom rechts.’

‘Ook een bom links.’

Uit zijn gezicht sprak verbazing. ‘Ik dacht dat er maar één was. Sorry.’

Ze wilde hem slaan, maar had rekening te houden met het wapen, dus besloot ze te vragen: ‘Wat doe je hier?’

‘Ik kom jou halen. Ik hoopte dat je het tot hier zou redden. We staan twintig meter boven de kamer waar we elkaar eerder spraken. Deze berg is één groot doolhof.’

‘Waar zijn je vrienden?’

Hij gebaarde achter haar. ‘Varga en de andere twee. Ik heb ze afgeschud. Maar je komt nooit langs hen heen. Ze zijn daar ergens, achter mij. Geen goede uitweg in die richting.’

Hij gaf haar zijn wapen.

‘Ik ben niet een van hen. Ik ben wetenschapper. Ik haat Sovjets. Ik haat Russen.’

Ze greep het pistool en controleerde het magazijn. Nadat ze zich ervan had vergewist dat het geladen was, kromde ze haar vinger om de trekker.

‘Je bent zélf een Rus,’ zei ze, gebarend met het pistool.

‘Ik haat het land en alles waar het voor staat. Ik wil daar weg.’

‘Zoek een ambassade.’ Ze drong zich langs hem.

Sokolov greep haar arm. ‘Ik ga niet terug naar Rusland.’

In de gloed van de zaklamp zag ze de wanhoop in zijn ogen. Hij meende het.

‘Vertrek dan. De Koude Oorlog is voorbij.’

‘Voor mij niet. De Russen zullen mij dwingen te blijven.’

Daar kon zij niets aan veranderen. ‘Niet mijn probleem.’

‘Ik ga jou redden,’ zei hij, alsof ze hem iets verschuldigd was.

Ze keek hem recht in de ogen. ‘Hoezo: jij gaat mij redden?’

‘Ik kan het je laten zien.’

Dat zou haar meer tijd geven om na te denken en een verstandig besluit te nemen.

Bovendien hield zij het pistool vast.

‘Goed. Laat maar zien.’

Ze staarde naar het spectaculaire schouwspel.

Ze hadden de tunnel verlaten en stonden aan de voet van een omgekeerde kegel van torenhoog gesteente. De trechter strekte zich meer dan vijftig meter opwaarts naar een gekartelde opening, met uitzicht op een door wind geteisterde hemel.

Er stroomde mistige regen omlaag.

De steile kegelwanden waren overdekt met donkere plekken mos. Op de vloer, onder de opening hoog boven hen, had zich een grillige poel gevormd van bloedrood water. Talloze regendruppels verstoorden het oppervlak.

Ze liep ernaartoe en beroerde het met haar vingertoppen.

Warm. Het rood kwam vermoedelijk van ijzer.

Ze staarde omhoog naar de hemel. ‘Ik zou een moord doen voor een touw, een paar klimijzers en een ijsbijl.’

Ze stapte naar achteren, zodat het rotsgesteente haar beschutte tegen de regen, en keek op haar horloge. Tien voor halfnegen ’s ochtends. Het was een wonder dat het ding nog werkte. Boven haar zag ze meer wolken langsdrijven, voortgeblazen door lucht die alleen hoorbaar was.

‘Deze kloof is al miljoenen jaren oud,’ merkte Sokolov op. ‘Ze ontstond tegelijk met de berg.’

‘Hoe komt het dat je dat zo goed weet?’

‘Ik ben geoloog. Olie-onderzoek is mijn specialiteit, maar daar is het de Russen niet om te doen. Ze hebben een steenexpert nodig. Je hebt gelijk. Ze zoeken uranium. Ik ben gekomen om de vondst te bevestigen.’

De omstandigheden waren oneindig veel beter dan slechts een paar minuten geleden, maar ze zat nog altijd gevangen. Waarom was ze niet gewoon thuisgebleven in Frankrijk, om aan haar kasteel te werken? Ze was bezig om de muren opnieuw op te bouwen, steen voor steen, met dezelfde werktuigen en materialen als zevenhonderd jaar geleden. Middeleeuwse architectuur was haar passie. En zoals Sokolov eerder terecht had opgemerkt, kon ze zich die luxe veroorloven. Toch zat ze nu hier, in het zuiden van Bulgarije, opgesloten in een berg met een man van wie ze nog steeds niet goed wist of hij vriend of vijand was.

‘Daar,’ zei Sokolov wijzend.

Ze bleef op afstand, het pistool in de aanslag, en volgde hem naar het andere eind van de ruimte, waar de rotsvloer vijf meter daalde. Het licht van haar zaklamp onthulde een uit de rotswand gebeitelde façade, met blokken die zich aan weerszijden verhieven en aan de bovenkant op elkaar aansloten, hun voegen duidelijk zichtbaar.

‘Een deuropening,’ bracht ze zacht uit.

‘Hier ben je voor gekomen.’

Ze wist dat de Thraciërs de toegang tot hun tomben altijd met sierlijk lijstwerk omgaven.

‘Ik vond het twee dagen terug,’ zei Sokolov. ‘Dit is het echte graf. Het andere is een soort voorvertrek.’

‘En je hebt niets tegen de anderen gezegd?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Geen woord.’

‘Waarom?’

‘Ga maar kijken.’

‘Ik stel voor dat we allebei gaan,’ zei ze.

Hij klom als eerste naar beneden, waarbij hij de keien handig gebruikte alsof het treden waren. Ze volgde hem, met haar vinger om de trekker van het pistool, klaar om meteen te reageren. Was dit zijn plan? Moest hij haar hierheen lokken? Stonden de anderen binnen op haar te wachten? Zo ja, waarom had hij haar dan een geladen pistool gegeven?

Op de bodem nam ze de poort aandachtiger in zich op.

‘Hieronder strekt zich nog een gangenstelsel uit in de berg,’ zei hij. ‘Misschien lang geleden gevormd door stromend lava. Dat is niet ongebruikelijk. Zo ontstaan grotten.’

Terwijl hij sprak, bestudeerde ze de deurnis. Zonder enige twijfel door mensen gemaakt. Voor de poort lag een stapel puin. De resten van een marmeren deur die was weggeblazen.

‘Dat heb ik gedaan,’ zei Sokolov. ‘Ik wilde zien wat erachter zat.’

Ze staarde naar de brokstukken en besefte dat de deur een kostbaar artefact was geweest. ‘Ben je binnen geweest?’

‘Twee keer.’

Ze gebaarde met de zaklamp en hij verdween in de zwarte opening. Ze volgde hem en een muur van vochtige, bedompte lucht kwam haar tegemoet. Er sijpelde genoeg daglicht binnen om een cirkelvormige kamer te onderscheiden, ongeveer twintig meter in doorsnee. Ze richtte de zaklamp al snel op de overkant van het vertrek en ontdekte kalkstenen muren, hier en daar nog altijd bekleed met eeuwenoude balken. Haar lichtbundel gleed schuin omhoog en zoals verwacht zag ze daar de bijenkorf met koepeldak die kenmerkend was voor de Thracische grafarchitectuur. De hoofdkamer van de tombe bevatte de afbeelding van een ruiter die een krans kreeg aangeboden van een godin; de oranjebruine kleuren van de fresco’s oogden nog steeds levendig. Een hoogreliëf van stenen beelden – vrouwen – omcirkelde het gewelf. Delen van de muren waren ingestort en stapels puin bedekten de vloer. Ze richtte de lichtbundel omlaag en zag dat de grond bezaaid lag met brokstukken. Een glinstering hier en daar maakte haar opmerkzaam op het feit dat het niet alleen onbeduidend puin betrof.

Tussen het steen lagen voorwerpen van goud, zilver, brons en leem.

‘Aardschokken hebben schade aangericht,’ zei hij. ‘Maar de tombe is opmerkelijk.’

Hij had gelijk. Dit was misschien wel het best bewaard gebleven Thracisch heiligdom dat ooit was gevonden.

In het midden stond het doodsbed, vervaardigd uit steen, net als het altaar in de kamer die ze eerder had gezien. Bovenop lagen de overblijfselen van een geraamte; de botten waren anatomisch gerangschikt, zoals ze ook gelegen hadden toen ze vrijkwamen uit de greep van vlees en spierweefsel. De schedel was groot en langs de rechterzijde liep een enorme inkeping.

‘Hij is overleden aan een hoofdwond,’ zei Sokolov zacht.

Ze hield het pistool steviger vast toen ze zich een pad zochten naar de stoffelijke resten. Ze bleef drie stappen achter hem om iets meer afstand te scheppen, net genoeg om precies te kunnen zien wat hij deed.

Tussen de botten lagen stukjes doek – misschien van lijkgewaden die allang tot stof waren vergaan. Rond de halswervel zat een gouden band. Aan één kant lagen gouden borstspelden, oorringen en scheenplaten. Een gouden geribde armband, versierd met patronen, omvatte een van de polsen. Er waren flarden bewaard gebleven van een leren riem, bezet met een gouden strook. Bij de rechterhand lag een gouden dolk, versierd met figuren, spits toelopend en gebruineerd. Resten van schoenen, verfraaid met gouden strepen, lagen tegenover de schedel.

‘Hij was belangrijk,’ zei Sokolov.

Daar was ze het mee eens. Alleen Thracische leiders bezaten een dergelijke rijkdom.

Ze hield de Rus vanuit haar ooghoek in de gaten terwijl ze de rest van de kamer bestudeerde. Donkere schaduwen getuigden van nog meer voorwerpen. Het licht van de zaklamp maaide door de duisternis. Aan de overkant, rechts van de ingang, stond een houten strijdwagen, bekleed met bronzen platen, de vier wielen meer dan een meter in doorsnee. Wonderlijk genoeg had het versteende hout de tand des tijds doorstaan. Ze liep ernaartoe en zag dat het rijkelijk was versierd. Ze had over de strijdwagens gelezen, tekeningen gezien en hier en daar stukken en brokken. Maar nooit een die in zijn geheel bewaard was gebleven. Dit was een belangrijke archeologische vondst. Naast de strijdwagen lagen houten en leren objecten, zo op het eerste gezicht paardentuigen. Ze wist dat ergens vlakbij de beenderen moesten rusten van de paarden die met hun meester naar het hiernamaals waren gestuurd.

‘Ik heb een vrouw in China,’ zei Sokolov. ‘Ik heb haar daar vorig jaar ontmoet. Ik wil bij haar zijn.’

Zijn toon gaf aan dat hij het meende. Zo ja, dan beneed ze hem zijn innerlijke overtuiging en ze vroeg zich af of ze ooit iemand zou ontmoeten voor wie ze alles zou riskeren.

‘De Russen laten mij niet gaan. Ik werk in de olieproductie en ken te veel geheimen.’

‘Waarom ben je eigenlijk hier?’ vroeg ze. ‘Dit heeft niets met olie te maken.’

‘Dat was mijn vraag aan jou, en die heb je nooit beantwoord.’

‘Ik kwam voor deze tombe. Meer niet.’

Ze zag dat hij haar geloofde.

‘De Russen hebben te weinig geologen. Eerst zou mijn collega gaan, maar hij werd ziek. Een paar dagen in Bulgarije, zeiden ze, en kameraad Varga zal je beschermen. Hij is van de Russische veiligheidsdienst. Mijn bewaker. Niet iemand die zich zomaar om de tuin laat leiden.’

Ze wilde nog altijd die ene kans om Varga die klap betaald te zetten.

‘Ik besloot te vluchten,’ zei Sokolov. ‘Toen jij kwam opdagen, wist ik dat het moment was aangebroken.’

Maar ze kon niet anders dan zeggen: ‘We zitten allebei gevangen.’ Ze gebaarde in het rond met het pistool. ‘Al hebben we natuurlijk wel een fantastische schat.’

Naast de wagen lagen prachtig gevormde plengvazen, amfora’s en fiolen, allemaal verguld en voorzien van reliëfs met nog meer mythologische taferelen.

Ze schudde ongelovig haar hoofd. Dit was een vondst van onschatbare waarde.

Thorvaldsen had tegen haar gezegd dat als ze iets vond, hij een opgraving zou financieren om de vindplaats te onderzoeken. Dat was wat zij zo bewonderde aan haar vriend, en in dat opzicht waren ze exact gelijk. Geschiedenis was veel belangrijker dan rijkdom.

‘Als ik Griekenland haal,’ zei Sokolov, ‘kan ik naar China.’

Ze wist dat de grens op nog geen vijftig kilometer naar het zuiden lag.

‘Varga wil niet dat ik ga.’

Ze keek even naast de strijdwagen, naar een stenen plaat waar nog meer gouden armbanden, handbijlen en ornamenten lagen. Tegen de voet ervan leunde een soort bronzen harnas versierd met, viel haar op, nog meer godinnen. Ernaast stond een zwaard met een gevestknop beslagen met goud. Hoewel de Thraciërs woeste krijgers en bedreven paardenfokkers waren geweest, hadden ze ook uitgeblonken als goudsmeden. Deze tombe was daar een duidelijk bewijs van.

Ze liep terug naar het doodsbed.

‘Ik wil bij mijn vrouw zijn,’ zei Sokolov. ‘Varga weet dat ik weg ben. Hij is naar mij op zoek.’

Een detail dat hij eerder had weggelaten.

‘Ik vertrouw jou,’ zei hij. ‘Je hebt mijn wapen.’

‘Kameraad Sokolov,’ riep een stem van buiten de kamer. Varga.

Ze staarde naar Sokolov.

‘Dacht je dat ik zo stom was?’ vroeg de onzichtbare stem. ‘Ik wist gisteren al dat je haar wilde helpen. Je ogen, kameraad. Die verraden je. Daardoor wist ik dat ik je goed in de gaten moest houden.’

Haar blik speurde de tombe af. Maar één uitgang.

Was het Sokolovs taak geweest om haar hierheen te leiden?

‘Je bent een belangrijk man,’ riep Varga. ‘Maar dat kan mij niet schelen. Net zomin als je superieuren. Ze hebben mij opgedragen de problemen die je veroorzaakt op mijn manier op te lossen.’

Net buiten de poort plofte er iets op de grond.

Ze wierp er een blik op.

Nog een bundel kneedbaar explosief, weer met een tikkende klok.

40 seconden.

39.

38.

Al haar twijfels over Sokolovs loyaliteit waren zojuist weggenomen.

De Rus negeerde de bom en haastte zich naar een stapel rotsbrokken.

‘Help me,’ zei hij, terwijl hij stenen aan de kant begon te gooien.

Ze bedacht zich geen moment en hielp hem.

Al zwoegend zag ze een gebogen opening in de ronde muur verschijnen, om en nabij een meter hoog. Krap, maar ruim genoeg om erdoor te kruipen. Nu begreep ze waarom hij haar hierheen had geleid.

Ze keek achterom.

23 seconden.

22.

‘Ga,’ zei hij. ‘Snel.’

Op handen en voeten, nog altijd met het pistool en de zaklamp bij zich, schoot ze door de tunnel, gevolgd door Sokolov.

‘Ik vond deze tunnel toen ik in de grafkamer stond,’ zei Sokolov, terwijl ze bleven kruipen. ‘Hij kwam bloot te liggen nadat ik de deur opblies. Ik verborg de opening, want het moest mijn vluchtroute worden.’

In gedachten telde ze nog steeds af.

Minder dan tien seconden.

Het rondflitsend licht van haar zaklamp onthulde vijf meter verder het einde van de smalle doorgang. Ze versnelde haar tempo en kroop eruit om de weg vrij te maken voor Sokolov, die er net uit dook toen de klap van de explosie stof en gruis door de kruipruimte spuwde.

Ze lag met haar gezicht op de grond, armen over haar hoofd, ogen dicht.

De dreun zwakte af. Puin daalde neer.

Ze hief haar hoofd, net als Sokolov.

‘Waar zijn we?’ vroeg ze.

Hij ging staan. ‘Op een veilige plek.’ Zijn toon klonk anders. Uitbundiger. ‘Kom.’

Ze rende achter hem aan de tunnel door. Twee bochten en vijftig meter later stapten ze naar buiten, waar het licht regende.

‘Dit is de andere kant van de berg,’ zei hij. ‘Ver weg van het kamp.’

Ze was blij dat ze waren ontsnapt.

‘De Russen denken nu dat ik dood ben,’ zei hij. ‘Ik kan verdwijnen en niemand vindt het erg.’

‘Ik dacht dat je belangrijk voor hen was.’

‘Dat is het juist bij Russen. Niemand is écht belangrijk. Die overtuiging wordt nog eens hun ondergang.’

‘Heb je altijd zo’n vrolijke kijk op de zaken?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Het maakt niet meer uit, ik ben vrij. Toen ik je voor het eerst zag, wist ik dat je een vrouw bent die haar mannetje staat. Ik ben blij dat je niet op mij hebt geschoten.’

‘Hoe wist je dat ik dat niet zou doen?’

‘Zeker weten deed ik het niet. Maar je bent een goed mens. Je haalt alleen een trekker over als het niet anders kan.’

‘Hoe kun jij dat nou weten?’

Hij wees naar haar gezicht. ‘Zag ik aan je. Ik waagde het erop. Het was in ieder geval beter dan de Russen vertrouwen.’

Ze glimlachte. ‘Is dat soms bedoeld als compliment?’

Hij maakte een kleine buiging voor haar. ‘Met alle respect.’

Deze man had haar leven gered. Ze stond bij hem in het krijt. ‘Bedankt,’ zei ze. ‘Voor alles.’

Hij wees naar wat volgens haar het westen moest zijn. ‘Het dorp is niet ver. Je kunt er te voet naartoe en je weg terugvinden naar Sofia. Ik ga die kant op.’ Hij wees naar het zuiden. ‘Mijn vrouw wacht op me.’

‘Je moet wel heel veel van haar houden.’

‘Ja. Ze is zwanger. Van mijn kind. Ik hoop dat het een zoon is.’

Ze schudde de hand die hij naar haar uitstak.

‘Jammer van het graf,’ zei hij. ‘Het is waarschijnlijk verwoest.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Misschien niet. Het ligt er al heel lang. We zullen terugkomen om het op te graven.’

Hij knikte. ‘Tot ziens dan. Pas goed op jezelf.’

Ze zag hem op een drafje weglopen naar een dikke rij bomen. Ze kon hem niet zomaar laten vertrekken. ‘Kameraad Sokolov.’

Hij stopte en draaide zich om.

‘Ik kan je het land uit krijgen,’ zei ze. ‘Je hebt geld nodig. Ik kan je daarbij helpen.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Wegkomen bij die mannen in de berg, daar had ik je hulp bij nodig. Ik red me wel. We krijgen allebei wat we willen.’

Dat was waar.

‘Pas ook goed op jezelf,’ zei ze tegen hem.

Hij glimlachte. ‘Wie weet. Misschien komt er een dag waarop je mij uit de put moet halen.’

Wie weet, dacht ze.


NAWOORD VAN DE AUTEUR

Bulgarije heeft mij altijd geïnteresseerd. Het is een fascinerend land gelegen aan de Zwarte Zee, diep in de Balkan. Ik bezocht het land in 2007 en besloot dat het ooit zou figureren in een verhaal. Hoewel het uiteindelijk zijn debuut beleeft in een kort verhaal, zal de locatie beslist terugkeren in een toekomstige roman.

De Thraciërs zijn intrigerend. Hun beschaving heeft echt bestaan, zoals beschreven in het verhaal. Na haar opkomst maakte de Thracische cultuur een bloeiperiode door, alvorens te worden ingelijfd door veroveraars. Helaas ontwikkelden de Thraciërs geen schrift en herinneren alleen hun graftomben aan hun bestaan. Er zijn een paar honderd van dit soort graven gevonden; vele ervan bevatten een enorme verscheidenheid aan gouden en zilveren objecten. De Vallei der Thracische Koningen, in centraal Bulgarije, is echt en een bezoek waard. Dit koepelgraf in het zuidelijk Rilagebergte is mijn verzinsel. Maar het is accuraat beschreven, evenals het omringende landschap.

Dit verhaal is een prequel.

De laatste opmerking van Lev Sokolov wanneer hij wegloopt nadat Cassiopeia Vitt hem bedankt omdat hij haar leven heeft gered, is profetisch.

Vijf jaar later zullen ze elkaar weer ontmoeten.

Die geschiedenis wordt verteld in De tombe van de keizer.
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